
Planning des allocations 2012 - Schedule of 2012 allocations
Tour d'allocation / Allocation round

Document non engageant - Seul le règlement d'allocations fait foi.
Avril / April Juillet / July

Novembre / 

November
Etape / 

Step
Qui ? / Who ? Quoi ? / What ?

Date limite / 

By

Date limite / 

By

Date limite / 

By

1

gestionnaires de réseaux 

/

grid operators

envoi par les gestionnaires de réseaux de distribution :  de la somme des 

Consommations Annuelles de Référence des clients du portefeuille du 

fournisseur, par profil de consommation et par station météo 

envoi par les gestionnaires de réseaux de transport :  de la liste des LI et 

les consommations journalières associées* des clients du portefeuille du 

fournisseur (*pour les LI sans historique : des consommations annuelle et 

hivernale estimées)

/

sending by distribution networks operators :  of the sum of Annual 

Reference Consumptions of customers in the supplier's portfolio by 

consumption profile and weather station

sending by transmission networks operators :  of the LI's list with their 

associated daily consumptions* of customers in the supplier's portfolio (* if 

no daily consumption is available : with their associated annual and winter 

global consumptions)

8 Février                            

/                            

February 8

10 Mai                            

/                            

May 10

11 Septembre                            

/                            

September 11

2

Fournisseur avec droits de 

stockage** / Supplier with storage 

rights**

demandes de cessions de droits à stockage, 

demandes de dérogation pour les petits portefeuilles,

demande de reports vers TIGF

/

demands of cessions of storage rights, 

demands of dispensation for small portfolios,

demands of transfers towards TIGF

13 Février                            

/                            

February 13

15 Mai                            

/                            

May 15

14 Septembre                            

/                            

September 14

3 Storengy
calcul des droits nets

par station météo pour le fournisseur 
/

calculation of net storage rights 

by weather station for the supplier

15 Février                            

/                            

February 15

21 Mai                            

/                            

May 21

19 Septembre                            

/                            

September 19

4

Fournisseur avec ou sans droits de 

stockage** / Supplier with or 

without storage rights**

demandes initiales de souscription par groupement de stockage

- au titre des droits  (prenant le cas échéant en compte les engagements 

du tour précédent)

- et au-delà des droits  (tenant le cas échéant compte des demandes au-

delà des droits faites à l'étape 4 du tour précédent et des éventuelles 

souscriptions réalisées entre les tours d'allocations)

/

initial demands of subscription on each storage group

- under rights  (taking into account the commitments from the previous 

round)

- and above rights  (taking into account the demands above rights done at 

step 4 of the previous round and the subscriptions, if any, done between 

allocations rounds)

20 Février                            

/                            

February 20

23 Mai                            

/                            

May 23

21 Septembre                            

/                            

September 21

5 Storengy
traitement de l'ensemble des demandes initiales des  fournisseurs => 

confirmation ou allocation indicative
/

handling of all initial demands of the suppliers

=> confirmation or indicative allocation

22 Février                            

/                            

February 22

25 Mai                            

/                            

May 25

25 Septembre                            

/                            

September 25

6

Fournisseur avec ou sans droits de 

stockage** / Supplier with or 

without storage rights**

si le fournisseur a reçu une allocation indicative 

=> nouvelles demandes (au titre des droits et au-delà des droits) sur la 

base de cette allocation 

dans tous les cas, choix des capacités conditionnelles pour les capacités à 

attribuer

/

if indicative allocation is different from initial demand

=> new demands (under rights and above rights) in compliance with 

indicative allocation

in all cases, choice of conditional capacities for capacities to be allocated

24 Février                            

/                            

February 24

30 Mai                            

/                            

May 30

27 Septembre                            

/                            

September 27

Storengy
récapitulatif des capacités acquises et cédées

sur chaque groupement de stockage
/

capacities allocated to / returned by the supplier

on each storage group
/

Storengy préparation du contrat (ou de son avenant) / preparation of the contract (or its amendment)

Storengy & Fournisseur

/

Storengy & Supplier

signature du contrat (ou de son avenant) / signature of the contract (or its amendment)

A Storengy
envoi à tous les fournisseurs ayant acquis des capacités des quantités de 

gaz en stock potentiellement à acquérir
/

sending to all suppliers who have acquired capacities :  quantities of gas to 

potentially acquire

1 Juin                            

/                            

June 1

1 Octobre                            

/                            

October 1

B

Fournisseur ayant acquis des 

capacités / Supplier with new 

capacities

demande d'exercice ou non de l'option d'achat

des quantités de gaz en stock
/

application or non-exercise of option

of gas quantities

4 Juin                            

/                            

June 4

2 Octobre                            

/                            

October 2

C Storengy
envoi à tous les fournisseurs ayant cédé des capacités des quantités de 

gaz en stock cédées
/

sending to all suppliers who have returned capacities :  quantities of gas 

assigned

5 Juin                            

/                            

June 5

3 Octobre                            

/                            

October 3

** droits de stockage liés à un portefeuille de clients finals / storage rights from end users' portfolio
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24 Février                            

/                            

February 24

1 Juin                            

/                            

June 1

1 Octobre                            

/                            

October 1

7

/


